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CeefeHus No TeXHUuKe 6e3onacHocTH

Mpexne yem Nonb3oBATHLCS
NPUOOPOM, MPOUTUTE AAHHYIO
MHCTPYKLMIO NO 6e30nacHOCTY.
CoxpaHsinte ee nop pykou ans
obpatleHus B OynyLem.

B HacToswen nHcTpykummn n Ha
camom npubope copepxarcs
BOXKHbI€ YKA3AHUS MO
©e3onacHocTn. Mx Heobxoanmo
MPOYECTb U BbIMOMHSTL
nocTosiHHo. M3rotoButenb
CHUMOET C cebsi BCsKyIO
OTBETCTBEHHOCTb 3A MOCNEACTBUS
HecobnioaeHUs HACTOSALLMX
YKA3OHWUI No 6Ge30nacHoCTy,
HEHOANEeXALLEro UCMOb30BAHUS
npubopa Unu HeNpPABUbHbIE
paboure HACTPOUKKU HA MynbTe
YyNPaBneHus.

YKA3AHUA NO
BE3OMNMACHOCTU

/\ OueHb ManeHbkux aeTeii (oo
3 ner) He cnepyeT NOANYCKATbL

K npubopy. [etn B Bo3pacte ot
3 1o 8 neT MoryT HaXoAUTLCS
PALOM C MPUOOPOM TONMBKO MOA
MOCTOSIHHBIM MPUCMOTPOM.

HeTn, HauuHas ¢ 8-neTHero
BO3pPACTA, NMNLA C
OrPOHUYEHHBIMU OU3NYECKUMMU,
CEHCOPHbIMU UM YMCTBEHHbIMU
CNOCOBHOCTAMM U NULA, HE
MMetoLWwmMe AOCTATOUHbIX

3HOHWWA U HABBLIKOB, MOTYT
MOMb30BATLCS NPUOOPOM TOMBKO
MOA NPUCMOTPOM UK Nocrne
TOrO, KOK MOMyYaT YKA3AHUS Mo
©e30MacHOMY UCMONb30BAHMIO
npubopa 1 0Co3HaoT
nmetowmecs onacHoctu. He
NO3BONSINTE AETSM UTPATb C
npubopom.

ety MoryT OCyLLEeCTBASTb YUCTKY
M yxon, 30 NPrbOpPOM TONBKO Nog,
MPUCMOTPOM B3POCIbIX.

/A NPEAYNPEXXOEHME!:
Mpnbop u ero goctynHbie

4aCTU HArpPeBaloTCS B

npoLecce UCnonb3oBAHMS.

He npwukacavrecsh k
HArpPeBATENbHbIM SMIEMEHTAM

1 BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTU BO
BPEMS U NMOCTe UCMONb3OBAHUS:
onacHocTb oxora. eTu
mnaawe 8 net MoryT HaOXOAUTLCS
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PSAOOM C MPUOOPOM TONMBKO
MOA NOCTOSIHHBIM NMPUCMOTPOM
B3POC/bIX.

/A NMPEAYNPEXXOEHME! :

He ocraensvite npubop 6e3
NMPUCMOTPA BO BPEMS CYLLKM
npogaykTo.. [Mpubop ponyckaer
MCMOMb3OBAHME TEPMOLLYTA.
Wcnonb3ynte Tepmoluyn,
PEKOMEHAOBAHHbIN Ansi AOHHOM
MOJENUN AyXOBKM: ONMACHOCTb
noxapa.

A\ INepxwre opexay u apyrve
roptoyve npenmetsl BAAnm ot
npubopa, Noka BCe ero Yactu
MOMHOCTBIO HE OCTBIHYT —
CyLLeCTByEeT ONACHOCTb NOXApPA.
Hep>xnte non KOHTponem
npoLecc NpUroToBneHuns oniog
¢ 6onbWKM COaepPXXAHNEM
xupa unu macna. Cobnopante
OCTOPOXXHOCTb NpPW fO6ABNEHUN
B OMIOAO ANKOroNbHbIX
HAMWUTKOB: OMACHOCTb MOXAPA.
Ins nssneyeHus npoTMBHeEN

W NoCyabl UCMOSb3yUTe
KyXOHHble pykasuubl. [1o
OKOHYQHWM NPUTOTOBN €HUs
OTKpbIBAWTE ABEPLY C 0COOOM
OCTOPOXHOCTbIO, ObecneybTe
MOCTENEHHbIW BbIXOA rOpsiYero
BO3AyXA M NAPA: ONACHOCTb
oxora. He 3akpbiBarite
OTBEPCTUS [J15 BbIBOAA rOpsyero
BO3AyXA HA NepepHen CTOPoHe
neyn: ONacHOCTb NOXApPJ.

/A Cobniopaiite 0CTOPOXHOCTb,
KOraa Aeepua Nnpubopa oTKpbITA:
OMACHOCTb YAOPA O ABEpLY.

MCNOJIb3OBAHMUE MO
HA3HAYEHUIO

A BHUMAHME! laHHbiii
npubop He NpeaHA3HAYEH Ans
pPaboTbl C yNpaBfeHnem ot
BHELUHErO NepekKsoYaioWwero
YCTPOWCTBA, TOKOIO KK TAUMep,
WNW BUCTAOHUMOHHOTO MynbTA.

/A laHHbIV npubop
npeaHa3HaYeH Ans
MCNoONb30BAHMS B ObITy,
TAKXe B CIeAyoWmnX Cny4asx:
HQ KYXHSIX Ansi POOOTHUKOB HA
doabpukax, B odomcax u apyrmx
OpraHusaumsx; Ha doepmax; B
HOMEepPAX oTeneun, MoTenen mn
MPOYMUX XKUIbIX MOMELLEHMUSIX.

A JNaHHbIM npubop

HE NPeaHAa3HAYeH ans
NPodoeCccMOHANBHOTO
ucnonb3osaHus. He ucnonbsynre
npubop BHE MOMELLEHMNA.
3anpeLwaeTcs UCNonNb30BATh
npubop ans nobbix apyrux
uenen (Hanpumep, ans oborpesa
NMoMeLLEeHUI).

/A 3anpeluaetcs XPaHUTL
B3PbIBOOMACHbIE UKW ropioymne
BelecTBa (Hanpumep, 6eH3nH
WK 03P 030MbHble BANNOHBI)
BHYTPW NpMbopa Unu psaom ¢
HUM BO M3BEXAHWE NOXAPA.
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YCTAHOBKA

/A Mepemewats 1
YCTOHOBAMBATL NPUOOP AOMKHbI
ABoe unu bonee yenosek

BO U3bexaHune Tpaem. [Mpu
PACMNAKOBKE U YCTAOHOBKE
crnepyeT UCNosb30BATh 3ALMTHbIE
nep4yaTku Bo nsbexxaHue
nope3o..

A\ YcraHosky, BKioYas
NOAKMOYEeHNE BOLOCHAOXKEHMS
(npwv HaMuKUK), U PEMOHT
nNpu1boPa LOMKEH BbIMOSHATL
TOMNbKO KBANMUJOULIMPOBAHHbBIN
TEXHUK. 3anpeLLaeTcs
PEMOHTUPOBATL UMM 3AMEHSITb
nobble getanu npubopa, 3a
UCKIIOYEHMEM CIyYaeB, 0cobo
OrOBOPEHHbIX B PYKOBOACTBE MO
akcnnyarauuun. He paspewanre
AETSM NOAXOAUTb BIM3KO K MecTy
ycraHoBku. [Nocne pacnakosku
npubopa ybeautecs, YTo

OH He MOBPEXAEH BO Bpems
TPQAHCMOPTUPOBKM.

B cnyyae obHapyxeHus
npobnem obpalyanTecs K
NPOAABLY WK B BAVKANULLWIA
cepBUCHbIN LeHTp. [Nocne
YCTOHOBKWM OTXOAbI YNAKOBOYHbIX
maTtepuanos (NNacTuk,
NEeHONMNACTOBbIE AETANU

W T.4.) LOMKHbI XPAHUTLCS B
HEeLOCTYMNMHOM Af1sl AETEN MecTe
BO M30eXaHWe onacHoOCTH

7

yayweHus. [Nepen BbinonHeHnem
noObIX onepaLuii No yCTAHOBKE
oTkntounTe npubop ot
3NEKTPOCETU BO U3DEXAHUe
OMACHOCTU NMOPUXXEHUS
aneKkTpuYecknm Tokom. Mpu
yCTQHOBKe cobniopaunTe
OCTOPOXHOCTb, YTOObI HE
NOBPEAUTb CETEBOU LUHYP
KOpnycom npubopa: onacHoCTb
MOXAPA U NOPAXKEHUS
3MeKTpUYECcKnum Tokom. He
BKNOYAMTE NPUbOpP Ao
30BEPLUEHNS YCTOHOBKM.

/A Mpexnae Yem BCTPAMBATL
npubop, BbINONHUTE BCe PAOOTLI
No Bblpe3Kke HEOOXOANMbIX
OTBEPCTUI B KYXOHHON Mebenu,
yAOanuTe BCe CTPY>XKKU U OTMUIKM.
Cobniopante MUHUMANbHOE
PACCTOSIHME MEXAY CTONEeLHULEN
M BEPXHUM KPAEM Meyu:
OMACHOCTb OXOra.

He cHumamte pyxoBky ¢
OCHOBQHMUS U3 NEHOMNNACTA A0
MOMEHTA YCTAHOBKM.

/A Tocne 3aBeplueHus
YCTOHOBKM HUXHSIS YOCTb
npubopPa JOMKHA CTATb
HEeLOCTYNMHOMW - ONACHOCTb OXOra.

/A He yctanaenueaiite npuéop
30 1EKOPATUBHOW ABEpLIEN -
ONACHOCTb NOXAPA.
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YKA3AHUS MO
SNEKTPUYECKOWN
BE3OMNMACHOCTM

/A MacnoptHas Ta6nunuka
HOXOAMTCS C NepeaHeln CTOPOHbI
neyu (BUAHO NpU OTKPLITOM
aBepue).

/A Ins npubopa pomkHa
MMETbLCS BO3MOXHOCTb
OTKIIOYEHMS OT SMIEKTPOCETH
NOCPEACTBOM OTCOEANHEHMS!
BUIKM OT PO3ETKM (€Cr K HeW
€CTb JOCTYN) UMK C MOMOLLBLIO
MHOTOMOIOCHOTO BbIKMIOYATENS,
YCTOHQOBMNMBAEMOrO 4O PO3ETKM.
Mpubop nonxeH GbITb
303eMIeH B COOTBETCTBUM C
HOLMOHASbHBIMWA CTAHAAPTAMM
3neKTpuYeckon 6esonacHoCTy.

/A He ucnons3yiite yanunuteny,
PA3BETBUTENU U NEPEXOAHUKMU.
MNocne 3aBeplueHUs yCTAHOBKM
3NEKTPUYECKME KOMMOHEHTbI
AOMXHbI CTATb HEAOCTYMHBI 415
nonb3osatens. He npukacantecs
K MIPMOOpPY MOKPbIMU PYKAMM

Unn ecnu Bbl ctonte bocnkom. He

nonb3ynrecb NPUbopoMm, ecnu y

HEero noBpe>XaeHbl ceTeBou wHyp

WU BUIIKQ, €CITM OH HEUCMPOBEH
Wnu BbIN NOBPEXAEH BCreacTemne
yAOpa UK NageHus.

/A B cnyuae noepexaeHus
CETeBOrO WHYyPA, BO U3bexaHne
BO3HUKHOBEHMSI OMACHbIX
CUTYAUMW, OH AOSKEH

ObITb 30MEHEH Ha 3aBOAe-
N3rotoBuTENE, COTPYLAHUKOM
CEePBUCHOIO LEHTPA UK
KBOANMJOULMPOBAHHbIM
CNeumnanmnucTom - puUck
NOPOXXEHUS INEKTPUYECKUM
TOKOM.

/A B cnyyae HeOBGXOAMMOCTH
30MEHbI CETEBOTO LWHYPA
obpaTtnTech B ABTOPU3OBAHHbIM
CEPBUCHbIN LIEHTP.
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OnucaHue uspenus

MaHenb ynpaeneHus

Oxnaxpaatolmin BEHTUNATOP
(He noka3zaH)

HarpeBaTenbHbIv anemeHT
rpuns

304Hss TAMMNOYKA OCBELLEHMS
neuu

N
BeHtunstop nyxosku
6]
™
I
N

HwxHUIA HarpeBaTenbHbIN

/
é-_- 31eMeHT (He BUaeH)
Cmmme cacmes N JlBepLa ayxoBKiu
rd N

A
/
L ]
MHAANEXXHOCTH

npOTVIBeHb Ans BbINEYKn Pewetka

1x

Tx

YcraHoBKa pelueTku U Apyrux npUHAANIEXXHOCTen

BcTaBbTe peLeTky Ha HY>KHbIW YPOBEHb, CNerka NpUnogHsB ee nepeaHui Kpam n onmpas
30[HWI KPaW HO Hanpaensiowme. 3aTem CABUHLTE €€ TOPU3OHTANBHO MO HAMPABMSIOWMM KAK
MO>HO AarsibLue.

Jpyrve npuHAANeXHOCTH, TOKUE KAK NPOTUBEHb, BCTABMSIOTCS M 30ABUTQIOTCS B
TOPU3OHTANBHOM MOMOXXEHUM MO HAMPABASIIOLWMM.

Ecnu Bbl XOTUTE Npuobpectn Kakyo-nmbo NPUHAANEXHOCTb, MO3BOHUTE B OBTOPU3OBAHHbIN
CEePBUCHbIV LIEHTP.
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MaHenb ynpaBneHus

10

Pyuka BbiGopa
Pyuka Hactpoliku BpemeHn

MNMepBoe ucnonb3oBaxue

BblHbTE MPUHOANEXHOCTU W3 AYXOBKH,
pasorpeurte ee go 200° 1 octaBbTe Npu 310K
TeMnepaType NPMMEPHO HA OAMH YaC, YTOGbI

MoBcepHeBHas aKcnnyarauus

1. Bbi6op pexxuma
[ns BbIGOPA PEXUMA NOBEPHUTE PyYKYy
Bb160PA HA 3HAYOK HEOBXOAUMOTO
pexuma.

2. BknioveHue/BbIKNIOYEHUE AYXOBKM
Y106bI BKIIOUNTH AYXOBKY, NOBEPHUTE PYUKY
HQ HYXKHBIA PEXWM, YTOOBI BbIKIIOUUTD,
nosepHute pyuky IAY B nonoxenue «0»,

3. Mporpes
[Mpu BKNOYEHUMN PEXUMA 3aropaeTcs
MHAMKATOP TEPMOCTATA, COOBLAIOWMIA O
Hayarne NpoLecca Harpesa.
MHAMKATOP racHET B MOMEHT
30BEPLUEHNS HArPEeBd, YKA3bIBAS HA TO,
4TO AYXOBKA AOCTUIMA YCTAHOBEHHOM
Temnepartypsl. Nomecture Gnopo B
LYXOBKY M HOYHWUTE MPUTrOTOBMIEHME.

Mpumeuanue: MNomelueHre NpoayKToB B
AYXOBKY A0 30BEPLUEHUS MPOrPEBA MOXET
YXYAWWUTb KYNMHAPHBIA pe3ynbTar.

4. YcraHoBka Tanmepa
JaHHOs doyHKLMS He NPepbIBAET U He
3anycKaeT NPoLecc NPUroTOBEHUS:

D!

Pyuka Tepmocrara
Muaukarop Tepmoctata / nporpes

YCTPQHUTB 3AMAXM U ra3bl, Bblaensemble
U3ONSLMOHHBIMU MATEPUATICIMMU U 30LLMTHOM
CMO3KOM.

OHO NMLLb MO3BONSIET UCMOSb30BATH
AMCnnen B KayecTse TaMmepd, KaK npu
BKITIOUYEHHOW, TAK U NPU BbIKITIOYEHHOM
LyXOBKe.

Ins akTMBALMM TOMMEPO NOBEPHUTE
PYHKY TQHMEPA NO YACOBOM

CTpernke BMPABO M 3aTEM HA304 B
MPOTUBOMONOXHOM HAMPABEHUN 1O
XKenaemon anutenbHocTu: B momeHT
OKOHYAHUSI 0BPATHOrO oTCHeTa
PO3LOCTCS 3BYKOBOW CUMHAT.

S

160, 20
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Tabnuua pe>xkumoB paboTbl AyXOBKU

B AyXOBKe eCTb 5 ypOBHeﬁ Ansa NPUroToBneHus. Orcyer BeOEeTCqa C HKHErO YPOBHS.

(BEPXHUM U HUOKHUMK
HArpes)

Pe>kum OnucaHue pexxuma
o OYXOBKA BbiknioueHne nyxoBku.

BbIKJTIOYEHA

KOHBEKLWUS Pexxum ans npurotosnexus 6nioa, Tpedytowwmx
OfMHOKOBOW TEMNEPATYPbI, CPA3Y HA HECKOMbKMX
ypoBHsix (He 6onee Tpex). DToT pexkum no3sonset
rOTOBWTbL PA3Hble BNlOAd 0aHOBPEMEHHO be3
NnepeHoOCa 3amnaxos.

OBbIYHbIA Pexxvum ans npurotosnexus nobbix 6nion ToMbKo HA

OHOM ypPOBHE.
PekomeHayeTcsi Nonb30BaATLCS 2-M YPOBHEM.

rPUNb

Pe>xxum ans npurotoBneHus Ha rpune GudoLutekcos,
WALMbIKA, KONOACOK, OBOLHbLIX 3ANMEeKAHOK U1
XnebHbIx TocToB. MK NpUroToBReHUM Msca Ha rpune
PEKOMEHAYETCS UCMONb30BATL NOAAOH ANs cbopa
BbITEKAIOLLETo COKA: MOCTABLTE CKOBOPOAY HA Nniobon
ypoBeHb noa peluetkon u gobasste 200 mn nuTbeBOM
BOObI.

NPUIOTOBJIEHUE HA
rPUNE

C NCNOJIb3OBAHUEM
BEHTUNSTOPA

Pexxum ans >kapku KpymnHbIX KyckoB msica (poctoundp,
OapaHbK HOXKM, UbiNnsTa). PekomeHayetcs
MCMonb30BATL MOAAOH ANs cOopa cTekatoLwero
COKQ: MOCTABLTE CKOBOPOAY HA NOOON YpOBEHb MOA,
pewertkon un gobasste 500 M NUTLEBON BOAbI.

noarPyMAHMBAHUE

Pexxvm ans BbINEKAHMS MUPOroB C COYHOM HAYUHKOM
Ha ofHOM ypoBHe. B paHHOM pexunme gonyckaeTcs
npurotoBneHne OMioA 1 HA ABYX YPOBHSX
onHoBpemeHHo. B nocnenHem cnyyae ans 6onee
POBHOMEPHOTO MPUrOTOBNEHUS PEKOMEHAYETCS
MEHSTb MeCTaMM NPUTOTABNNBAEMBIE Grioaa.

PA3MOPO3KA

Pe>Xxum ans yckopeHHOro pasmopaKMBAHMS
NPOAYyKTOB.
PekomeHayeTcs Nonb3oBaThCs 3-M YPOBHEM.

CBET

BknioueHune OCBeLEeHUs o yXOBKU.
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Tabnuubl npuroroBnexHus 6nion
Bua npoaykra Pe>xum | TMporpes YpoBeHb Temneparypa Bpems
(cumtas cHuzy) (°C) NpUroToBNEHUA
(MuH)
BbIMEYKA, KOHOMUTEPCKWE U3OENTNSA U T.IM.
TopTsi u3 X 2 150-170 30-90
APOXO>KeBOro tecta X 4-1 160-180 30-90
Muporu c HaunHkon @ X 2 160-200 35-90
(um3kertk, wrpyaens,
ppyKTOBbIN NMUpPOT) X 4-2 160-200 40-90
Mevenve/ B X 2-3 160-180 15-40
HeGonLiwMe TopTL! X 4-2/5-3-1 150-170 20-45
8 X 2 180-200 40-60
dknepsbl
(%) X 4-2 170-190 35-50
B X 2 ) 150-200
Bese
X 4-2/5-3-1 90 140-200
Xne6/nmuna/ X 1-2 220-250 10-40
nenewku X 4-2 200-240 20-30
3amoporkeHHas @ X 2 250 10-30
nuuua (%) X 4-2 230-250 10-30
Muporu ¢ vecnaakon | (7] X 2 180-200 30-50
HOYMHKOM (C
OBOLLCMM, TN KMLL) X 4-2/5-3-1 180-200 30-60
BonosaHs! / B X 2 190-200 20-30
neyveHbe u3
CFIOEHHOrO Tecra X 4-2/5-3-1 180-190 20-40
NazaHbs, MaKApPOHHbIE
u3penus, sanekaemble
B AYXOBKeE, KAHHENOHN @ X 2 190-200 45-65
(copT MakapoH),
OTKPbITbIE NUPOTK
JNlasaHbs u maco 4-2 200 50-100***
Msico u kaptodoensb (¥) 4-1 190-200 45-100***
Pb16a u oBowm (¥) 4-1 180 30-50***
MonHbii 06en Opykroebiit
nupor (yposers 3) / 2 X 5-3-1 180-190 | 40-120***

Na30HbA (ypoBeHs 3) /
MsCO (ypoeHb 1)
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Bua npoaykra Pe>xxum | MMporpes YpoBeHb Temneparypa Bpems
(cumtas cHuzy) (°C) NpUroToBNIEHUA

(Mun)

MACO

XKapeHas cBuHMHA .

c xpycrawen X 2 180-190 10-150

KOPOYKOM 2 Kr

BapaHuHa/ TenstuHa @ X 2 190-200 80-120

roBsiAMHA/ CBUHUHA KT

Kypuua/wponui/ ) X 2 200-230 | 50-100

yTKa Tkr

Wnpeiika/rycs 3 kr 8 X 2 180-200 150-200

PbIBA

Pbi6a, 3aneyeHHas B

ayxoske/B coonbre 0.5kr @ X 2 170-190 30-50

(cbune, uenukom)

OBOLLM

®DapLmpoBaHHble .

OBOLUM (NOMUAOPSI, X 2 180-200 50-70

LyKMHM, OOKIOXAHbI)

TABJTULUA NMPUTOTOBJIEHUSA B PEXKXUME “I'PUNb”

Bua npoaykra Pe>xxum | MMporpes YpoBeHb Temneparypa Bpems
(cumtas cHuzy) (°C) NpUroToBNIEHUA

(Mun)

Tocr ™) 5 5 250 2-6

PeiGa (cpune, 5 4.3 250 15-30°

KycKammu)

Kon6acku/ wawnbiku/ , "

pebpbiwkw/ rambyprepsl ™ 3 >-4 250 15-30

BapaHbs Hora/ oy o

oynaKa - 3 200-220 60-90

30ﬂeKeHKG u3 g _ 3 200-220 30-60**

OBOLLEN

MeyeHsilt kapTocpens | (¥, - 3 200-220 30-60**

XKapeHas kypuua, oy _ 3 200-220 60-90**

1-1.3 kr

Pocr6bud c kpoBbio, Ty _ 3 200-220 30-60**

Tkr

I'Ipumeqquue: YKQA3AHbl OPUEHTUPOBOYHbIE 3HAOYEHUS TEMNEPATYPbI U BPEMEHU MPUTOTOBNEHUSA.

*

*%

HEobX0AMMO).

[MepesepHuTe NPOAyKT B cepeamHe NpPoLecca NpUroToBIeHUs
MepesepHute 60RO MO UCTEUYEHUM OBYX TPETEN OT OBLLErO BPEMEHM NPUrOTOBNEHUS (ecnu

*** Bpemst yKa3aHO NpubnmnsmnTtensHo: Griofo MOXHO BbIHYTb U3 yXOBKM MO3XE UM PAHbLUE B

30BUCMMOCTU OT BALIMX JIMYHbIX npe,unhoeHMﬁ.
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Yucrka m yxop
YUCTKA

/\ BHUMAHME!

- Hukorpa He ucnonb3ymTe Ans YMCTKU ByXOBKM
NAPOOYUCTUTENM.

- BobinonHsite unctky myxoBku TONbKO nocne
TOrO, KOK OHO OCTbIHET.

- Orkniouute npubop o anekTpocet

BHewwHKMe NOBEPXHOCTU AYXOBKM
BHUMAHMUE! He ucnonbsyire
KOPPO3MOHHbIE UMK ABPA3MBHBIE MOIOLLME

cpenctea. [Mpu cny4arHoOM NONafaHUM TAKKUX

CPEACTB HA MOBEPXHOCTb yXOBKU HEMEANEHHO

NPOTPUTE e BNAXKHOM TPSINKOW

*  Yuctute noBepxHOCTb AyXOBKM, MPOTUPASE
ee BNaXHOM Tpsinkor. [Mpu cunbHom
3arpsisHeHU LOOABNSWTE B BOLY HECKONBKO
Kanenb CPeACTBA ANt MbITbst MOCYAbI. B
3aBepLUEHME YUCTKW HACYXO BbITPUTE
AYXOBKY CyXOW TPSAMKOMN.

BHyTpeHHME NOBEPXHOCTM AYXOBKH
BHUMAHMUE! He ucnonesyire
abpasveHble ryokv unu metannmyeckue

ckpebku. Mcnonb3oBaHue Takux cpeacTs

MPUBOAUT CO BPEMEHEM K MOBPEXAEHUIO

3MANMPOBAHHBIX MOKPLITUI U CTEKNA ABEPLIbI.

*  [locne KaXAOro UCMonb30BAHUS HEOOXOANMO
HQTb LyXOBKE OCTbITb M OYUCTUTb €€
(npennoytuTenbHee, NOKA AyXOBKA elle
TENnas) OT CNEfOB HArAPA U NSTEH, KOTOpbIe
MOTYT NOSIBASATLCS MPX MPUTOPAHUM OCTATKOB
NPOAYKTOB (HAMPUMEP, MPOAYKTOB C BbICOKUM
COfePXXAHUEM caxapal).

*  [lonb3yirecb YACTSWMMM CPEACTBAMM,
NPE[HA3HAYEHHbIMK CNIELMANBHO AN
AYXOBOK, 1 CTPOTO NPUAEPXXMBANTECH
YKO3QHUI U3rOTOBUTENS.

o [Ins MbiTbs CTEKNQ ABEPLIbI BYXOBKM
MOMNb3yITECh CNIELMANBHBIMU XUAKUMH
motowmmn cpenctsamu. [ns yaoberea
YUCTKM LYXOBKM MOXHO CHSITb ABEPLIY (CM.
pasgen “TEXOBCITY>XMBAHWE"). Crekno
C BHYTPEHHel CTOPOHbI IMaaKoe, YTo
obnervyaer Yucrky.

MPUMEYAHMUE: B pesynbtate anutensHoro
MPUrOTOBNEHMS MPOAYKTOB C BbICOKMUM
ConepXXaHu1em BRaru (HanPUMep, NuLLbI, OBOLLEH
W T.M.) HO BHYTPEHHEN CTOPOHe ABEPLIbI 1 OKONO
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ABEPHOW NPOKNAAKM MOXKET 0BPA30BLIBATHLCS
koHpeHcar. Mocne Toro kak AyXOBKA OCTbIHET,
HeobX0ANMO BbITEPETL ABEPLIY U3HYTPH,
Monb3ysicCb TPSNKOW UK ryOKOM.

MpuHaaneXxHocTH

*  Cpasy xe nocre UCronb3oBaHus
NPUHOLANEXHOCTEN MOMECTUTE UX B BOLY
CO CPEACTBOM A/t MbITbsl MOCYAbl; €CI
NPUHOLNEXHOCTU eLle ropsiume, Nonb3yirecs
KYXOHHbIMU PYKOBULIAMM.

o OcTatkut NULWKM NErko yaanuTb C MOMOLLbIO
LWeTKM 1N ryoKu.

/\ BHUMAHME!

- [Nonb3yinTech KyXOHHbIMU PYKABULIOMM.

- [lNepen npoBeneHEM HUKEOMUCAHHBIX
onepauuit ybeautec B TOM, 4TO AyXOBKQ
ocTbIna.

- Ortcoepmnnute ayxoBKy OT ceth
3MEKTPONUTAHMS

YrobbI CHSTb Aep)KaTenu nomnok,

KPEernKo BO3bMUTECh 30 HAPYXXHYIO YOCTb
LepXXaTenen U NoTaHUTE UX Ha cebsl, 4TobbI
W3BNEYb ONOPY U ABA BHYTPEHHUX WTHUADTA 13
rHe3p.

Yro6bl BepHYTb HQ MECTO AAePXKATENM MONoK,
MPUCTOBLTE UX K CTEHKE KOMEPbI U CHaYanad
BCTABbTE IBA WTUAPTA B MX THE3RA. 3aTeM
PACMONOXUTE HAPYXHYIO 4aCTb
BO3/e €€ THe3/q, BCTABbTE OMOPY M AKKYPATHO
MPUWXMUTE K CTEHKE KOMEPbI, YTOObI AepXaTenb
MOMOK NPABUIBEHO 30CPUKCUPOBANCS.

— —
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CHstne nBepubl YcTaHoBKa ABEpLbI HO MeCTo

1. TonHocTblo OTKpOWTE ABEPLYY BYXOBKMU. 1. BcraBbTe netnu B cBOM rHe3AQ.

2. ToaHumuTe dOMKCATOPBI M HOXMUTE HA HUX 2. TlonHocTbIO OTKPOMTE ABEPLYY AYXOBKM.
go ynopa (Puc. 1). 3. Onycture 06a dovkcaropa.

4. 3akpoiite geepuy

Ouucrka crekna

1. Korpa mBepua CHSTA M NEXMUT HO MSITKOM
NOBEPXHOCTU PYUKOW BHU3, ORHOBPEMEHHO
HODKMUTE BA dOMKCATOPA U CHUMUTE
BEPXHUI KPaii ABepLibl, MOTSHYB ero k cebe.

W

Puc. 1

3. 3akpoite asepuy fo ynopa (A), nogHumute 2

MoaHWMUTE BHYTPEHHEE CTEKIO, KPEMKO
(B) v nosepHurte (C) ee Tak, utobbl cHsTb (D)

YAEePXKUBAs ero 06enmn pykamu,

(Puc. 2,3, 4). 30TEM CHUMUTE U MOMOXMUTE HA MSTKYIO
nosepxHocTb. [poaenaite 10 xe ans
MPOMEXYTOUHOTO CTEKA.

3. Tlpu ycTaHOBKE NPOMEXYTOYHOTO U
BHYTPEHHETO CTEKNA OPUEHTUPYMTE ero TaK,
uTo6bI ByKBA «R» HOXOAMNACH B NEBOM YTNy.
CHayvana BCTaBbTE B NA3bl AIMHHYIO CTOPOHY
crekna c bykso# “R”, 3aTem onycrute ero B

npenycmMoTpeHHOe NonoXXeHue.

Puc. 2

4. 3adpukcupyiite BepxHui kpan: LLenuok
03HAYAET NPABUILHYIO YCTOHOBKY. [epen
YCTOHOBKOM ABEpLIbI MPOBEPLTE LIENOCTHOCTL
YMNOTHEHMS.

Puc. 3

Puc. 4
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3ameHa namnouku 3. TMoaxniounte oyXOBKY K CETU SMEKTPOMUTAHMS
1. OrtcoenmHuTe AyXOBKY OT CETU MPUMEYAHMUE:
SNEKTPONNUTAHNA - Wcnonbayiire Tonbko ranoreHHbie nammbi 25

Br/230 B tun G9, T300°C.

- lNpumeHsemble B npubope NaMMoUKM
CNeumMarnbHO MPERHA3HAYEHb! Ans
3MeKTPONPUOOPOB U HEMPUTOAHBI A
OCBELLEHNS LOMALLHMX MOMELLEHNN
(Pernament Komuceum (EC) Ne 244/2009).

- Jlamnouku TOKOTo TMNA MOXHO Npurobpectn B
OBTOPU30BAHHOM cepBucHOM LieHTpe IKEA.

2. Orkpytute nnadpoH namnoykm (Puc. 5),

30MEHUTE NAMNOYKY (CM. TUM NOMMOYKK B
MPUMMEYAHMM) 1 CHOBA 3AKPYTUTE MIAGOOH.

Mouck u yctpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

HeucnpaBHoctb Bo3morkHas npuynHa Cnoco6 ycTpaHeHus
IyxoBka He pabotaet. | OTtcyTcTBUE HAMPSKEHMS B MposepbTe HanMune
3NEeKTPUYECKON CeTy. HAMpPsSKEHUs!
B 3NEKTPUYECKON CeTu.
IlyxoBKa He BKnioYeHd B Moakniounte ayxoBKy K
cetb. 3NEKTPUYECKOW CETH.
Pyuka Bbibopa pexuma [MoBepHute pyuky B
AYXOBKW YCTOHOBIEHA HA nonoxexue,

cooTBeTcTBYtolee n |'060My
PEXNUMY NPUTOTOBNEHUS.

I'Ipe)Kne 4YeM 3BOHUTb B OBTOPM?.OBQHHblﬁ CepBMCHbIFI LeHTp:

1.

MonpoByiiTe YCTPAHUTL HEUCMPABHOCTL CAMOCTOSTENBHO, CrIeays YKA3OHMAM, MPUBEAEHHLIM B
Tabnuue “Ecnn npubop He paboraer...”.

2. Boikniouute npubop v BKIOUMTE €0 CHOBA, YTOObI NPOBEPUTb, YCTPAHEHA M HEUCTPABHOCTb.
Ecnu nocne npoBeaeHms onucaHHbIX Bbilue NPOBEPOK BAM HE YAAIOCh YCTPAHWTE HEUCMPABHOCTb,
obpartutecs B cepaucHbi LeHTp IKEA.

Mpu aTOM CoObWMTE:

KPOTKOE OMMUCAHWE HEMCMPABHOCTH;

TN U MOAENb AYXOBKY;

CepBUCHBbIN Homep (4ncno nocne cnosa “Service” HO NACNOPTHOM TABAMYKE), YKA3AHHbIN C NPABOW
CTOPOHbI HO BHYTPEHHEN CTEHKE AyXOBKU (BUAHA MPU OTKPLITON ABEPLIE AYXOBKM);

SAVAKE S 0000 000 00000

BALU MOSHbIV AAPEC;
BALL HOMEP TeNedpoHa.

B cnyyae HeobxoaMMOCTM peMOHTa AyxoBKW obpalyaiitecs B cepeucHbii LeHTp IKEA (31o rapaHtupyert
MCronb3oBaHME dOMPMEHHbIX 3AMACHBIX YACTEN U MPABUILHOCTL BbIMOMHEHUS PEMOHTA MPMGOPA)
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TexHuuyeckue ACGHHbIE

Tun n3penus: yxoBka BCTPAMBAEMAS SNEKTPUYECKAS

O6o03Ha4eHre mopenu:

OV G52 SA,

OVT52SA-0OVT52B-0OVT52W

Konuyectso kamep 1
McToyHmk Harpesa neKkTposHeprus
Yucno pexxumos 6
MonesHbii 06beM. VI3mepeHHbIN Npu U3BNEYEHHbIX GOKOBBIX PeLLeTKax 71

1 KATANUTUYECKUX MOHENsX, N

Mnowans camoro GoMbWOro NPOTUBHS, CM? 1191
Knacc sHeproadodoektmBHOCTM (camoe Hu3Koe aHepronoTpebnexue) A
MHpekc aHeproadodpekTMBHOCTH 95,3
Motpebnerue sHeprum 0,99
TpaanuMOHHbBIN pexxum (MPU CTAHAAPTHOW 3Arpy3ke C BEPXHUM U

HUKHUM Harpeeom) kBru/umkn

Motpebnexue sHeprum 0,81
Pe>xxum KoHBeKUMM (CO CTAHAAPTHOW 3Arpy3KON U HArPEBOM C

NPUHYAUTENBHON LUMPKynsiumen Bo3nyxa) KBru/umkn

BepxHuii HarpeBaTenbHbIN anemeHT, Br 1500
HuxHWUI HarpeBaTenbHbIN anemeHT, Br 1150
HarpesarenbHbivi anemeHT rpuns, Br 1500
HarpesarenbHbii anemeHT BeHTUnstopa, Br 1800
Oxnaxaatowmii BeHtunstop, Br 15
Jlamnouka ocBeleHus oyxoBku, Br 25
Motpebnsemas MOWHOCTb BEHTUNSTOPA neun, Br 22
O6wasi HOMUHONBHAS MOLHOCTb, BT 2750
Pasmepesl

LUnpuHa, mm 595
Bbicota, mm 595
Imy6uHa, mm 550
Macca npubopa

MATALSKARE Hepx. ctans Kg 27
MATTRADITION Hep>x. crans Kg 29
MATTRADITION 6enbint Kg 29
MATTRADITION uepHsivi Kg 29
Knacc sawmtbl I
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TexHuueckue ACGHHbIEe

TexHuyeckne AAHHbIE YKA3AHBI HO MACMOPTHOWM
TA6NMYKe, PACNONOXEHHOW BHYTPW NMpHbopal.

Jlata Npou3BOACTBA AAHHOTO U3AENHS YKA3QHA
B cepurHom Homepe (serial number), rae Tpetbs
U YeTBEepTaSs LMAOPbI COOTBETCTBYIOT NOCTIEAHUM
ABYM LiMCPPOM roAa MPOM3BOACTBA, O MSTAS U
WeCTas LMddpbl - NOPSAKOBOMY HOMEPY Heaeny.
Hanpumep, cepuitHbin Homep 001509012345
03HQAYAET, YTO MPOAYKT U3rOTOBNEH HA AEBSTON
neaene 2015 roaa.

YcraHoBKka

YcrtpoiictBo 6110KMPOBKM ABEpPLibI

Ha Puc.l nokasaHo, kak oTKpbIBATL ABEPLLY,
CHOOXXEHHYIO YCTPOWCTBOM BNOKMPOBKU
nBepLpbl.

Puc. 1

YcrponctBo 6GnokMpoBKY ABepLbI
CHUMOETCS MyTEM BbINOMHEHUS AEUCTBUM
B MOCNEN0BATENBHOCTU, YKA3AHHOW HA
nsobpaxkeHusx (cm. Puc. 2).

18
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MoakniouveHue K 3ﬂeKTpM‘-IeCKOﬁ cetu

MposepbTe, 4TObbLI HANPSXKEHWE, YKA3AHHOE
HO NacnopTHOW Tabnuyke npudopa,
COOTBETCTBOBAO HAMPSXKEHMIO CETU B BALIEM
pome. MacnoptHas Ta6AKYKA yCTAHOBNEHA

B NepenHen 4acTv LyxoBku (BUAHA Npu
OTKPbITOW ABEpLE).

3ameHa kabens nutanus (tun HO5 RR-F

3 x 1,5 MM2) BOMKHA BbIMOMHSTHCS TOMBKO
KBONMMAPULIMPOBOHHBIM 3MEKTPUKOM. B Takmx
cny4asix obpaLLANTECh B ABTOPU3OBAHHBIN
cepaucHbIn LeHTp IKEA.

PekomeHaaumm no oxpaHe oKpy>katroLen cpeabl

/A NPEAYNPEXXOEHME!:
MNepen BbINONHEHMEM NMIOOBIX
onepaumi No TEXHUYECKOMY
obcnyxusaHuio ybeautecs,

4TO NPUOOP OTKMIOYEH OT
3M1EKTPOCETU: ONACHOCTb
Nnopa>XeHuns aNeKTpnuvYeCKnm
TokoM. Hukorpa He ucnonbsyute
OISt YUCTKU NAPOOUNCTUTENM.

A NPEAYNPEXXAEHUE!:

He ncnonb3yite abpasuneHbie
YUCTSLLME CPEaCTBA UNn
MeTannmMyeckue ckpebku ans
YMCTKM CTEKNA ABEPLIbI: OHU
MOTYT NOLIAPANATh MOBEPXHOCTb,
4TO BMOCNEACTBUM MOXKET
NPUBECTU K PACTPECKUBAHUIO
cTekna.

A Mepen Ha4aNoOM YnCTKM MK
06cny>KMBAHUs AaiTe Npubopy ocTbITh -
OMACHOCTb OXora

A\ NMPEAYNPE)XOEHUE!:
Bobikniounte npubop nepen
30MEHOM NTOMMbI: OMACHOCTb
NOPOXXEHUS INEKTPUYECKUM
TOKOM.

YTUNN3ALINSA YITAKOBOYHOIO
MATEPUATIA

YNaKoBOYHbIV MmaTepuan aonyckaet
MOMHYIO BTOPUYHYIO I'Iepe%CI60TKy, o uem
CBUAETENbCTBYET CUMBOS.L )

PaznnuHble 4acT1 ynakoBku BOMXHbI ObiTh
YTUNMU3UPOBAHBI B MOMIHOM COOTBETCTBUM

C ﬂeI;ICTBYIOUJ.l/IMVI MECTHbIMKU HOPMOMMU MO
YTUnm3aumm oTxonos.

YTUNU3ALUS BbITOBbIX MPUBOPOB
JaHHbIM NpUbOop M3roToBNEH K3
MQTepUaros, MPUrofHbIX K nepepabotke
WNK MOBTOPHOMY UCMOSb30BAHMIO.
YTunusupyite npmubop B COOTBETCTBUM

C MECTHbIMW MPABUIAMU YTURIU3ALMK
otxopoB. JononHutenbsHyio MHdbopmaLumio o
NPABUNOX OOPALUEHUS C 3NIEKTPOOLITOBBLIMM
nNp1MBOPAMU, UX YTURM3ALIMK U
nepepaboTke MOXHO MOMYUUTb B MECTHbIX
roCyLOPCTBEHHbIX OPraHaX, Cyxbe

c60pa BbITOBLIX OTXOAOB UMW B MATA3UHE,
rae Obin nprobpeteH npubop. JaHHbIN
np1bop HeceT MaPKUPOBKY B COOTBETCTBUM
c Eeponetickon Oupextuson 2012/19/

EC no ytunusaumm anektpu4eckoro u
anekTpoHHoro obopynosanus (WEEE).
ObecneunBas NPABUILHYIO YTURU3ALMIO
ACQHHOTO M3LENus, Bbl MomMoraete
NPesoTBPATUTL HETATUBHbIE MOCeACTBUS
Ansi OKPY>KAIOLLEN Cpefbl U 300POBbs
yenoseka.

CUMBOS ‘== HO COMOM U30EMMU UNN

B COMPOBOAUTENBHOW JOKYMEHTALMM
YKQ3bIBAET, YTO NPU YTUMM3ALMKU JOHHOTO
U30enusi C HUM Henb3s obpalaTbes

KAK C 0ObIYHbIMM BbITOBLIMM OTXOACMM.
Bmecro s1oro ero cnepyet caatb Ha
nepepaboTKy B COOTBETCTBYIOLUMIA MYHKT
np1ema 3neKTPUYECcKOro 1 3IEKTPOHHOTO
0bopyROBAHMSI.

COBETbI MO 3KOHOMWU SHEPTUA
Monb3yWiteck doyHKLMEN NPEABAPUTENBHOTO
HArpeBa TONbKO B TOM CIly4ae, eCnu 310
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YKA3aHO B Tabnuue npurotosnexus oniog
unu B Bawem peuente. [None3yntecs
BCTOBHbIMM MPOTUBHSIMMU, NMOKPbITHIMU
TEMHBIM JIAKOM WM SMASbIO, TAK KAK

OHM nyuLwe nornowwaioT Tenno. Mpouecc
NPUroTOBNEHUs MPOAYKTOB, TPEOYIOLWMX
ANUTENBHOTO NMPUrOTOBNEHUS, OyaeT
NPOJOMKATLCS U MOCIE BbIKMIOYEHMS
LYXOBKM.

3AABJIEHNS O COOTBETCTBUA
HaHHoe uspenve otBeyaeT TPEOOBAHMSIM
sKoAM3ariHa eBponeiickmx PernameHTos
Ne 65/2014 n 66/2014, paspaboTaHHbIx
Ha ocHoBe eBporneiickoro ctaHaapTa EN
60350-1.

g

[lpounssogurerns:
Bupnnyn EMEA C.n.A.
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TPAHCNOPTUPOBKA N XPAHEHUE
M3penus pomkHbl NepeBo3nUTLCS B
OPUIMHANBHOW YNAKOBKE B FOPU3OHTONTbHOM
nonoxxexuun. Bo Bpems TpaHcnoptmposku

N XPOHEHUS 3ALUMLLATE U3enus

OT aTMOCCPEPHOTO BO3JEUCTBUS 1
MeXaHWYecknx nospexxaeHun. MNpoaykumio
XPAHST B MHAMBUAYQMNbHbIX YNAKOBKAX

B 3AKPbITbIX, CYXUX, OTANIUBAEMbIX
NOMELLEHUSX MPU TEMNEPATYPE HE HUXE
5°C 1 oTHOCUTENBbHOW BAXHOCTU BO3AYXA
He 6onee 80%. Bo3nyx nomeleHuii He
DOSKEH COAEPXATb KUCIOTHbIE U ApYyr1e
napbl, BOEAHO BO3AEUCTBYIOLLME HA
matepuans! usgenui. Cpok cny>6bi nsgenus
— 10 net. Cpok XpaHeHUs He YCTAHOBMEH.

Bua Kapno Musakane 1 - 20016 Mepo (Munan) - Utanus

3aBopn
Buepnnyn Monbcka Cn 3.0.0.

Anpec: Yn. l'en.T.bopa Komoposckoro 6 - 51 210 Bpounas — MNonbwa

MMmnopTep 1 yNnonHOMOYEHHOE U3roTOBUTENEM NTULIO:

OO0 “UKEA TOPI™, Poceus, 141400, Mockosckas obnactb, r. Xumku, Mukpopaion «MKEA»,
kopn. 1; Ten.: +7 (495) 737-5301, cbakc: +7 (495) 737-5324.

JaHHbIM Npubop paspaboTaH, U3roTOBNEH, MPOAGH B COOTBETCTBUM C HOPMAMU TEXHUYECKUX
PErnaMeHTOB TAMOXEHHOTO COO3A U NOKANbHbIMA HOPMATUBHO-MPOBOBLIMM AOKYMEHTAMM.
JTuuo, yrnonHomMo4eHHoe M3roToBUTENEM HA AEWUCTBUS MPU OLIEHKE COOTBETCTBUS MPOLYKLMM:
OOO “Bupnnyn PYC”, Poccuiickas Pepepaums, 127018, r. Mocksa,

yn. OeuHues, a. 12, kopn. 1; Ten.: +7 (495) 961-29-00.

Caenano B NMonbwa

Mo Bonpocam kavectsa Tosapos MKEA obpawaiitecs k npoaasuy: OO0 “UKEA JOM”,
Poccus, 141400, Mockoeckas obniacts, r. Xumku, Mukpoparon «MKEA», kopn. 1;

Ten.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru
Cpox cnyx6bi: 10 net

Mocne okoHYaHMS CPOKa CryXObl BALLE U3AENIMEe MOXET CTATb ONAcHbIM. [oaTomy nocne
OKOHYOHMSI CPOKA CyXObl, O TAKXE ecny Bbl PeLmnnu NpeKpaTUTb NoNb3OBATLCS U3fenem
LOCPOYHO, OBPATUTECH B COOTBETCTBYIOLME FOCYAAPCTBEHHBIE OPIaHbI Afls YHUUTOXEHUS!

npPUBOPA COrMACHO 3OKOHOAATENLCTBY.

EAL
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FAPAHTUA IKEA

Cpok pencreus rapantum IKEA

[ QPOHTUIHBIN CPOK AN AAHHOTO U3penus
cocTaensieT nath (5) net. FapaHTUs HauMHaeT
AeVicTBOBATHL B I6Hb MOKyMKu. [oxanyicra,
COXPOHsANTE YeK KaK MOATBePXKAeHWe dOaKTA 1
AQTbI NOKYMKM.

Kem BbinonHsercs Texobcnykusaxue?
TexobcnyXvBaHUE BbINOMHAETCS CEPBUCHBIM
LIEHTPOM, OBTOPU3OBAHHbLIM KomnaHuen IKEA.

Yro nokpbIiBaeT AGHHAS rAPAHTMSA?

JlaHHOS FaPAHTHS MOKPBLIBAET HEMCMPABHOCTH
usgenus, obycnoBneHHble [edoeKTaMM
KOHCTPYKLMM WM MOTEPUQOB, MPOSBUBLUMMUCS
nocne ero nokynku B marasuHe IKEA. JaHHas
TAPAHTMS OTHOCUTCS TONBKO K CITyHasiM ObITOBOTO
UCNonb3oBaHMS n3penus. Bee ncknioueHus
YKO3QHbI B MyHKTE «4T0 He nokpbiBaet

AQHHOA rapaHTUS?». B pamkax rapantm
NpPeAyCMATPUBAETCS BO3MELLEHUE 3aTPAT,
CBS3OHHBIX C YCTPOHEHUEM HEUCTPABHOCTEW,
HAMPUMEP 30TPATbI HO PEMOHT, 3AMACHbIe YACTH,
BbIMNOHEHWE PABOT 1 AOPOXHbIE PACXOAbl — MPK
YCINOBUU, YTO AOCTYN K TEXHWKE B LIEMAX PEMOHTA
He 3aTPYAHEH W HE BbI3bIBAET CYLLECTBEHHbIX
pacxonos. Mpu AAHHBIX YCIOBUSIX MPUMEHWUMbI

1 COOTBETCTBYIOLME MECTHBIE MPABUMA W
MPENUCOHUS. 3OMEHEHHBIE 3AMYACTU NEPEXOAST
B cobcTBeHHOCTL Komnarum [KEA.

Yro IKEA penaert, utobbl ycTpaHUTL
HencnpaeHocTb?

CepaucHas cnyx6a, ynofHOMOYEHHAS
komnanue IKEA, nsyuut uspenuve u peuuur,
MOKPLIBAETCS MU CIyYaW [AHHON FAPAHTUEN.
Ecnu Oyget pelueHo, 4To usgenve nonagaet nog
LeNCTBME FapaHTUK, TO cepaucHas cnyx6a IKEA
UNK ee aBTOPU3OBAHHBIN NAPTHEP NPOW3BELET
NMGO PEMOHT HEUCMIPABHOTO M3aenus, MMbo ero
3aMEHY TAKUM XE UMK OHOMOTUYHBIM.

Yro He NOKpPLIBAET AAHHAS FAPAHTUS?

e EcrecTtBeHHbIV U3HOC;

*  YMblWneHHble NOBPEXAEHUS; MOBPEXAEHMS
BCIIEACTBUE HEBPEXHOTo 0bpaLLeHus,
00YyCrnoBneHHbIE HEBHUMATENBHOCTBIO,
HecobnioaeHneM UHCTPYKLMIA Mo
3KCMNYATALMM, HENPABUIBLHON YCTAHOBKOM
UNW NMOAKITIOUEHUEM K SNIEKTPUUECKON CETH
C HaNpPsHKEHWeM, He COOTBETCTBYIOLLMM
TEXHUYECKUM TPeboBaHMAM Nprbopa;
NOBPEXAEHMS, BbI3BAHHbBIE XUMUYECKUMM
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WM SNEKTPOXUMUYECKUMI PECKLIMSIMU;
noBpexXaeHusi, 0BYCroBNEHHbIE PXKABYUHOM,
KOppO3ue Unu BO3RENCTBUEM BObI, B

TOM YUCIE, HO HE OTPAHWUYMBASCH STUM,
MOBPEXAEHUS, BbI3BAHHbIE MOBbILLEHHOM
XKECTKOCTLIO BOAbI, TOACBOEMOMN B CETU
BOAOCHAGXXEHMS; NOBPEXAEHMS, BbI3BAHHbIE
OHOMOTTbHBIMUY YCIOBUSIMI OKPYXAIOLLEN
cpeas|;

PacxonHble matepurans 1 3anN4acty, B ToM
uncne Garapen U NAMMNOYKY;

MoBpexaeHWs HEdPYHKLIMOHAMBHBIX 1
[EKOPATUBHbIX AETAMNEN, HE BNIUSIOWMX HA
HOPMAnbHYtO PABOTY YCTPOWMCTBA, B TOM
uncne nobble LOPANUHBI UK BO3MOXHOE
pasnuyme B LBeTe.

Cry4aitHble NOBPeXAeHUs, BbI3BOHHbIE
MPUCYTCTBUEM MHOPOAHBIX MPEAMETOB U/ UNK
BELLECTB, A TAKXKE YMCTKOM WU YCTPAHEHUEM
30COPOB B OUNLTPAX, CUCTEMAX CIMBA WU
A030TOPAX MOIOLLMX CPEACTB.

lMoBpesxaeHws cneaytolLmMx AeTanen:
CTEKMOKePAMMKM, OKCECCYAPOB, KOP3WH

ANS NOCYAbl U CTOMOBBLIX NPUOOPOB,
MOACIOWMX W CIIMBHBIX TPYD, ynnoTHUTENew,
FIOMM U MNAdPOHOB A5 NAMI, SKPAHOB,
py4ek, Kopnyca 1 YacTen kopnyca (3mv
AETanM NONaAaIoT Mo AEUCTBUE FAPAHTUM,
TONBKO €CIN CEPBUCHBIN LIEHTP MPEACTOBUT
30KIIOYEHE, YTO NMPULUMHOW NOBPEXAEHUN
6bin NPOU3BOACTBEHHBIN BPAK).

Crnyuaes, ecnu gedoextsl He Gbinu
OBHAPY>KEHBI CNELMANUCTOM BO BPEMS
BM3WTO.

Ha peMoHT, BbINOMHEHHbIV He
YMONHOMOYEHHbLIMU OBCITYXXMBAOLLMMH
OPraHu3aLMsM1 6O He
OBTOPE3MPOBAHHbIMM CEPBUC NMAPTHEPAMM, A
TAK € C UCMOMb30BAHUEM HEOPUTUHAMBHBIX
30NACHBIX YACTEN.

Ha pemoHT BCneactsve HenpasuribHOM
YCTOHOBKM.

Ha noepexaeHus, BosHWKLWME Npu
HEObITOBOM MCMONB30BAHMM TOBAPA.
lMoBpexaeHHs, BO3HUKLLME MPU NepeBo3ke
Toapa. Ecnn nokynatens camoctostensHo
OTBO3WT TOBAP AOMOM WiK MO APYroMmy
anpecy, IKEA He HeceT oTBETCTBEHHOCTH 301
NOBPEXAEHMS, BO3HUKLLME MPU NEpPEBO3KeE.
TeMm He MeHee, ecnu ycryra SOCTOBKM
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6bina 3akasaHa nokynatenem B IKEA, Bce
MOBPEXAEHMS, BO3HUKLUME NPY NEepeBo3ke
ToBapa, Hecet IKEA (Ho He B pamkax AQHHOM
rapPaHTUAM).

*  YCrioBws BbINOMHEHUS YCTAHOBKM ObITOBOM
TexHuku IKEA, 3a ncknioueHnem cnyyaes,
KOTAQ HEOOXOAMMOCTL YCTAHOBKM BbI3BAHA
PEMOHTOM UNU 30MEHOW HEUCNIPABHBIX
yacten.

Mpu nokynke GbiToBow TexHukm B IKEA
yCrnyra nepBOHAYANLHON YCTAHOBKM He
BKJTIOYEHA B CTOUMOCTb TOBAPOA. Ecnmn
ynonHomoueHHble IKEA obcnysxusatowme
OPraHU3ALMM U ABTOPU3UPOBAHHbIE
CEePBUC-NIAPTHEPbI OCYLECTBISIOT PEMOHT
Unu 3ameHy bbiToBoro nNpubopa B
COOTBETCTBUM C YCIOBUAMM AOHHOW FTAPAHTUMK,
YMONHOMOYEHHbIE 0BCY>XMBAOWME
OPraHMU3ALMM UMW ABTOPU3UPOBAHHbIE
CepBUC-NapTHEpPbI 0bs3yI0TCS NpPU
HEeoBX0AMMOCTH BbINONHWTL MOBTOPHYIO
YCTAHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO GbITOBOTO
npubopa unu Geitooro npudopa,
30MEHSIOLLETO HEUCTIPABHBIN.

Mpumenumoctb 3aKoHOAATENLCTBA
KOHKPETHOM CTPAHbI

lapanTtug, npepocrasnsemas IKEA, nonHoctbio
MOKPbIBAET UMK ACKE NPEBbLILIAET BCE
TPebOBAHMS MECTHOTO 30KOHOAATENBCTBA,
KOTOpbIE MOTYT OTINYATLCA B PA3HBIX CTPAHAX.
YCroBust 3TON rapaHTUM HUKOUM 0BPA3OM

He OrPAHWYMBAIOT NPABA NoTpeduTens,
YCTOHOBMMBOEMbIE 30KOHOAATENLCTBOM
KOHKPETHOW CTPAHBI.

CepBuCHbIN LieHTp, aBTopu3oBaHHbIN IKEA

Bbl MoxeTe 06paLLaTbcs K MOCTABLUMKAM

rapantuitHbix ycnyr IKEA no cnepytowmm

BOMPOCAM:

1. nopaya 305BKM HA BbIMOMHEHUE
TAPAHTUIAHOTO PEMOHTA;

2. PekoMeHAALMM 1 TEXHUHECKASH KOHCYTbTALINS
MO YCTOHOBKE TEXHWUKM, KyNNEHHOW B
marasuHe IKEA, B kyxoHHyto mebenb IKEA;

3. 3a pasbsicHeHeM dOYHKUMI W NPaBUN
3KCNMYATALMM TEXHUKM, KYNNEHHOMW B
marasure IKEA.

[ns nonyyeHns onTMMAnsHOrO pesynbtaTa

MPOCUM BAC TLLATENLHO U3y4nTb

COMPOBOAMTENbHbIE LOKYMEHTbI U MHCTPYKLIMIO MO

SKCMAYQATALMM Nepen 0OpaLLEHNEM B CEPBUCHDIN

LieHTp.
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Kak cBs3aTbcs ¢ HAOMM, €CNY BaOM HY)KHA HAWA
MOMOLLb

lMoxanymncra, 03HaKOMbTECH CO
CMUCKOM CEPBUCHBIX LIEHTPOB,
aBTOPM3MPOBAHHBIX IKEA,
KOTOprljl npencrasneH Ha
NoCneaHen CTPaHMULE 3TN
MHCTPYKLMK

@ [ns yckopeHus 06cny>kKMBaHUs Npocum
BAC 3BOHUTb MO TenedPOHAM, YKO3OHHbIM
Ha nocnefHen CTpaHULE AOHHOW
rapaHTuu. Mpu atom npocb6a ykasbiBath
8-3HAYHbBIN APTUKYNbHbIA HOMEP TOBAPA
IKEA v 12-3Ha4HbIN cepUiHbIA HOMep
u3aenus, NpuBefeHHbIe H 30BOACKON
aTUKeTKe.

@ OBS3ATENIbHO COXPAHSWTE YEK!
Yek sBnsetcs nopTeepXXaeHMEM
MOKYMKK, €r0 HEOBXOANMMO NPELbABNATL
npy 0BPALLEHNN 30 TAPAHTURHBIM
obcnyxusaHuem. B yeke Tak xe yKasaHbl
HOA3BAHME U3BENWS U €70 APTUKYMbHBINA
Homep (8-3HauUHbIN KOp U3nenus).

Hy>Ha pononHurensHas nomolup?

Mo BCcem AOMOMHUTENBHbBIM BOMPOCAM, He
KOCQOLLMMCS FTAPAHTUAHOTO OBCTYXXUBAHMS,
obpalyaiteck B 0TAEN 0OCNYXMUBAHMS
nokynarenen GrKaniLero MarasmHa

IKEA. Moxanyicra, TwaTensHo usyuute
CONPOBOAUTENbHbIE IOKYMEHTbI Nepes
obpatleHrem.

30Ha AENCTBUS ANS TEXHUKU, KYNEHHOW B
Poccun
JaHHOS FapAHTUS MPUMEHMMA TOMBKO K
TexHuke, KynneHHow B Poccun. Obssarenscrea
MO FAPAHTUIAHOMY OBCITYXMBAHMIO OCTAIOTCS B
cure ToNbKO, el U3fenme Bbino YCTAHOBNEHO C
cobniofeHrem crenyolmx TpeGoBaHMIA:
*  TEXHUYECKUX TPEBOBAHUIA, MPUHSTBIX
B CTPAHE, rae KIMeHT obpatuncs 3a
TAPOHTUIAHBIM OBCYXMBAHMEM;
*  NpaBMN TEXHWKK Be30MacHOCTH,
NPUBELEHHBIX B MHCTPYKLMSIX MO cBopKe 1 B
PYKOBOACTBE MOMb3OBATENSI.
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Safety Information

Before using the appliance, read
these safety instructions. Keep
them nearby for future reference.
These instructions and the
appliance itself provide
important safety warnings, to

be observed at all times. The
manufacturer declines any
liability for failure to observe
these safety instructions,

for inappropriate use of the
appliance or incorrect setting of
controls.

SAFETY WARNINGS

/A Very young children (0-3
years) should be kept away
from the appliance. Young
children (3-8 years) should be
kept away from the appliance
unless continuously supervised.
Children from 8 years old

and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge can
use this appliance only if they
are supervised or have been
given instructions on safe use
and understand the hazards
involved. Children must not play

23
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IKEA GUARANTEE 37

with the appliance. Cleaning and
user maintenance must not be
carried out by children without
supervision.

/\ WARNING! The appliance
and its accessible parts become
hot during use. Care should be
taken to avoid touching heating
elements. Children less than 8
years old must be kept away
unless continuously supervised.

/\ WARNING! Never leave the
appliance unattended during
food drying. If the appliance

is suitable for probe usage,

only use a temperature probe
recommended for this oven - risk
of fire.

/A Keep clothes or other
flammable materials away
from the appliance, until all the
components have cooled down
completely - risk of fire. Always
be vigilant when cooking foods
rich in fat, oil or when adding
alcoholic beverages - risk of
fire. Use oven gloves to remove
pans and accessories. At the
end of cooking, open the door
with caution: allowing hot air or



ENGLISH

steam to exit gradually before
accessing the cavity - risk of
burns. Do not obstruct hot air
vents at the front of the oven -
risk of fire.

/A Exercise caution when the
oven door is in the open or down
position, to avoid hitting the
door.

PERMITTED USE

/\ CAUTION: the appliance is
not intended to be operated by
means of an external switching
device, such as a timer, or
separate remote controlled
system.

/A This appliance is intended

to be used in household and
similar applications such as: staff
kitchen areas in shops, offices
and other working environments;
farm houses; by clients in hotels,
motels, bed & breakfast and
other residential environments.

/A This appliance is not for
professional use. Do not use the
appliance outdoors.

No other use is permitted (e.g.
heating rooms).

/A Do not store explosive or
flammable substances (e.g.
gasoline or aerosol cans) inside
or near the appliance - risk of
fire.

INSTALLATION

/A The appliance must be
handled and installed by two or
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more persons - risk of injury. Use
protective gloves to unpack and
install - risk of cuts.

/A Installation, including water
supply (if any) and electrical
connections, and repairs must
be carried out by a qualified
technician. Do not repair

or replace any part of the
appliance unless specifically
stated in the user manual.

Keep children away from the
installation site. After unpacking
the appliance, make sure that

it has not been damaged
during transport. In the event of
problems, contact the dealer or
your nearest After-sales Service.
Once installed, packaging
waste (plastic, styrofoam

parts etc.) must be stored out

of reach of children - risk of
suffocation. The appliance must
be disconnected from the power
supply before any installation
operation - risk of electrical
shock. During installation, make
sure the appliance does not
damage the power cable - risk
of fire or electrical shock. Only
activate the appliance when the
installation has been completed.

/A Carry out all cabinet

cutting works before fitting the
appliance in the furniture and
remove all wood chips and
sawdust.

Do not obstruct the minimum gap
between the worktop and the
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upper edge of the oven - risk of
burn.

Do not remove the oven from its
polystyrene foam base until the
time of installation.

/A After installation, the bottom
of the appliance must no longer
be accessible - risk of burn.

/A Do not install the appliance
behind a decorative door - risk
of fire.

ELECTRICAL WARNINGS

/A The rating plate is on the front
edge of the oven (visible when
the door is open).

A\ It must be possible to
disconnect the appliance from
the power supply by unplugging
it if plug is accessible, or by

a multi-pole switch installed
upstream of the socket and the
appliance must be earthed,

in conformity with national
electrical safety standards.
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/A Do not use extension leads,
multiple sockets or adapters. The
electrical components must not
be accessible to the user after
installation.

Do not use the appliance when
you are wet or barefoot.

Do not operate this appliance

if it has a damaged power
cable or plug, if it is not working
properly, or if it has been
damaged or dropped.

/A If the supply cord is
damaged, it must be replaced
with an identical one by the
manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard - risk of
electrical shock.

/A In case of replacement

of power cable, contact an
authorized service center.
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Product description

O O O «-— Control panel

— . . . Cooling fan (not visible)
4 = Grill element
El NS L\ ) //

\ = Z 5 Oven lamp

Bl Oven fan
Ny == =
— ]é B Lower heating element

U

e -

A .

A
.
) 1

|
@ = (hidden)
§ Oven door
e et 6]
AN
1\

Accessories
Baking tray

N

1x
Inserting the wire shelf and other accessories
Insert the wire shelf onto the level you require by holding it tilted slightly upwards and resting
the raised rear side (pointing upwards) down first. Next, slide it horizontally along the shelf
guide as far as possible.
The other accessories, such as the baking tray, are inserted horizontally by sliding them
along the shelf guides.

If you want to buy an accessory, call the Authorized Service Centre.
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Control panel
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Selection knob
Time knob

First use

Remove the accessories from the oven and
heat it at 200° for about an hour to eliminate

Daily use

1. Select a function
To select a function, turn the selection
knob to the symbol for the function you
require.

2. Turn on/off the oven
To switch on the oven turn the IAY Knob to
the desired function, to switch off turn the
knob fo position “0”.

3. Preheating
Once the function has been activated,
the LED thermostat will switch on
signalling that the preheating process
has begun.
At the end of this process, the LED
thermostat switches off indicating
that the oven has reached the set
temperature: At this point, place the
food inside and proceed with cooking.

Please note: Placing the food in the oven

before preheating has finished may have an

adverse effect on the final cooking result.

O]
2
: éo.

Thermostat knob
D WP thermostat/preheating

the smell and fumes from the insulating
materials and protective grease.

4. Setting the timer
This option does not interrupt or activate
cooking but allows you to use the minute
minder both while a function is active
and when the oven is off.

To activate the timer, turn the timer knob
right round in an clockwise direction

and then turn it back in the opposite
direction to the desired duration: an
acoustic signal will warn you when the
count-down is finished.

S

160, 20

140. .40

120° ‘60

100 80



ENGLISH

Oven functions table
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The oven has 5 cooking levels. Count up from the lower level.

(¥)

Function Description of function
o OVEN OFF For switching off the oven.
FORCED AIR For cooking different foods that require the same

cooking temperature on several shelves (maximum
three) at the same time. This function can be used to
cook different foods without odours being transferred
from one food to another.

CONVENTIONAL
(Top and Bottom Heat)

For cooking any kind of dish on one shelf only.
It is best to use the 2nd shelf.

@ GRILL

For grilling steaks, kebabs and sausages, cooking
vegetables au gratin or toasting bread. When grilling
meat, we recommend using a drip tray to collect the
cooking juices: position the pan on any of the levels
below the wire shelf and add 200 ml of drinking water.

vvv) | GRILLING

For roasting large joints of meat (legs, roast beef,

WITH FAN chicken). We recommend using a drip tray to collect
the cooking juices: position the pan on any of the levels
below the wire shelf and add 500 ml of drinking water.

CONVECTION BAKE For baking cakes with juicy fillings on a single shelf. This

function can also be used for cooking on two shelves.
Switch the position of the dishes to cook food more
evenly.

DEFROST

For defrosting food more quickly.
Place the food at level 3 cavity center

LIGHT

For switching on the light in the compartment.
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Cooking tables
Type of food Function Level Temperature | Cooking time
(from the bottom) (°C) (min)

SWEETS, PASTRY, ETC

X 2 150-170 30-90
Leavened cakes

X 4-1 160-180 30-90
Filled pies B X 2 160-200 35-90
(cheesecake,
strudel, fruit pie) X 4-2 160-200 40-90

B X 2/3 160-180 15-40
Biscuits/tartlets

X 4-2/5-3-1 150-170 20-45

B X 2 180-200 40-60
Choux buns

() X 4-2 170-190 35-50

B X 2 90 150-200
Meringues

X 4-2/5-3-1 90 140-200
Bread/pizza/ B X 172 220-250 10-40
focaccia X 4-2 200-240 20-30

B X 2 250 10-30
Frozen pizza

(¥) X 4-2 230-250 10-30
Savoury pies 8 X 2 180-200 30-50
(vegetable pie,
quiche) X 4-2/5-3-1 180-200 30-60
Vols-au-vent /Puff @ X 2 190-200 20-30
pastry crackers X 4-2/5-3-1 180-190 20-40
Lasagne, baked
pasta, cannelloni, @ X 2 190-200 45-65
flans
Lasagna & Meat 4-2 200 50-100***
Meat & Potatoes (V) 4-1 190-200 45-100***
Fish & Vegetables 2 4-1 180 30-50***
Complete meal
Fruit tart (Level 5) / ) 5.3-1 180-190 40-120***

Lasagna (Level 3) /
Meat (Level 1)
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Type of food Function | Preheating Level Temperature | Cooking time
(from the bottom) (°C) (min)

MEAT

Roast pork with X 2 180-190 110-150

crackling 2 kg —

Lamb/Veal/Beef/

Pork 1Kg 8 X 2 190-200 80-120

Chicken/Rabbit/

Duck 1Kg 8 X 2 200-230 50-100

Turkey/Goose 3Kg @ X 2 180-200 150-200

FISH

Baked fish/en

papillote 0.5Kg @ X 2 170-190 30-50

(fillet, whole)

VEGETABLES

Stuffed vegetables

(tomatoes, X 2 180-200 50-70

courgettes,

aubergines)

Cooking table with GRILL function

Type of food Function | Preheating Level Temperature | Cooking time
(from the bottom) (°C) (min)

Toast ™ 5 5 250 2-6

Fish fillets/slices @ 5 4/3 250 15-30*

Sausages/kebabs/

spare ribs/ @ 5 574 250 15-30*

hamburgers

Leg of lamb/ w W

o e - 3 200-220 60-90

Vegetable gratin 7 - 3 200-220 30-60**

Roast potatoes - 3 200-220 30-60**

Roast chicken -

1-1.3 Kg - 3 200-220 60-90

Roast beef rare B 3 200-220 30-60**

1Kg

Note: cooking temperatures and times are for guidance only.

*

Turn food halfway through cooking

** Turn food two-thirds of the way through cooking (if necessary).
*** Estimated length of time: dishes can be removed from the oven at different times depending on
personal preference.
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Cleaning and maintenance
CLEANING

A WARNING!

- Never use steam cleaning equipment.

- Only clean the oven when it is cool to
the touch.

- Disconnect the appliance from the
power supply.

Oven exterior

IMPORTANT: do not use corrosive or

abrasive detergents. If any of these
products accidentally comes info contact
with the appliance, clean immediately with

a damp cloth.

e Clean the surfaces with a damp cloth.
If it is very dirty, add a few drops of
washing up detergent to the water.
Finish off with a dry cloth.

Oven interior
IMPORTANT: do not use abrasive
sponges or metallic scrapers or scourers.
Over time, these can ruin enamelled surfaces
and the oven door glass.
*  After every use, allow the oven to cool
then clean it preferably while it is still
warm in order to remove built-up dirt

and stains caused by food residues (e.g.

food with a high sugar content).

e Use proper oven detergents and follow the
manufacturer’s instructions to the letter.

* Clean the door glass with a suitable
liquid detergent. The oven door can
be removed to facilitate cleaning (see
MAINTENANCE). Inner glass is smooth
to facilitate cleaning.

NOTE: during prolonged cooking of foods
with a high water content (e.g. pizza,
vegetables, etc.) condensation may form on
the inside of the door and around the seal.
When the oven is cold, dry the inside of the
door with a cloth or sponge.
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Accessories

* Soak the accessories in water with
washing up detergent immediately after
use, handling them with oven gloves if
still hot.

*  Food residues can be easily removed
using a brush or sponge.

MAINTENANCE

/\ WARNING!

- Use safety gloves.

- Ensure the oven is cold before carrying
out the following operations.

- Disconnect the oven from the power supply.

To remove the shelf guides

firmly grip the external part of the guide,
and pull it fowards you to extract the
support and the two internal pins from the
lodging.

~

To reposition the shelf guides

position them near the cavity and initially
insert the two pins into their lodgings. Next,
position the external part near

its lodging, insert the support, and firmly
press towards the wall of the cavity to make
sure the shelf guide is properly secured.
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To remove the door

1. Open the door fully.

2. Lift the catches and push them forwards
as far as they will go (Fig. 1).

To refit the door

1. Insert the hinges in their seats.
2. Open the door fully.

3. Lower the two caiches.

4. Close the door

3. Close the door as far as it will go (A), lift Cleaning the glass
it up (B) and turn it (C) until it is released 1. Affer removing the door and resting
(D) (Fig. 2,3, 4). it on a soft surface with the handle
downwards, simultaneously press the
two retaining clips and remove the
upper edge of the door by pulling it
fowards you.

2. Lift and firmly hold the inner glass with
both hands, remove it and place it on
a soft surface before cleaning it. Do the
same operation for the intermediate
glass.

3. To reposition both the intermediate and
the internal glass properly, be sure that
the “R” can be seen in the left corner.
First insert the long side of the glass
indicated by “R” into the support seats,
then lower it into position.

S

7
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4. Refit the upper edge: A click will indicate 2.
correct positioning. Make sure the seal is
secure before refitting the door.
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Unscrew the lamp cover (Fig. 5), replace
the lamp (see note for lamp type) and
screw the lamp cover back on.

To replace the lamp 3. Reconnect the oven to the power supply.
1. Disconnect the oven from the power NOTE:
supply. - Only use 25W/230 V type G9, T300°C
halogen lamps.

- The lamp used in the appliance is
specifically designed for electrical
appliances and it is not suitable
for household room illumination
(Commission Regulation (EC) No
244/2009).

- - Lamps are available from IKEA
Fig. 5 Authorized Service Centre.
What to do if ...
Problem Possible cause Solution
The oven does not work. No presence of mains Verify the presence of mains
electrical power. electrical power.
The oven is not Connect the oven to the
connected to the power supply.
electrical supply.
The oven selector is Turn the oven selector and
turned 1o “(8”, select a cooking function.
Before calling the Authorized Service e the service number (number after the

Centre:

1. See if you can solve the problem yourself
with the help of the suggestions given in
the “What to do if ...” table.

2. Switch the appliance off and back on
again it to see if the fault persists.

If after the above checks the fault still
occurs, contact IKEA Authorized Service
Centre.

Always specify:

e a brief description of the fault;

e the type and exact model of the oven;

word Service on the rating plate),
located on the right hand edge of the
oven cavity (visible when the oven door
is open);

N AvAKegq 0000 000 00000

your full address;
your telephone number.

If any repairs are required, please contact IKEA Authorized Service Centre (to guarantee
that original spare parts will be used and repairs carried out correctly).
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Technical data
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Type of product: Built-in Electrical Oven

Model identification:
OV G52 SA,
OVT52SA-0OVT52B-0OVT52W

Number of cavities

1

Heat source Electrical
Number of functions 6
Usable volume. Measured with any side grids and catalytic panels removed | | 71
Area of the largest baking sheet cm? 191
Energy Efficiency Class (Lowest Consumption) A
Energy Efficiency Index 95,3
Energy consumption 0,99
Conventional function (with a standard load and top + bottom heating)

kWh/cycle

Energy consumption 0,81
Fan Forced function (with a standard load and forced air heating) kWh/cycle

Top heating element W 1500
Bottom heating element W 1150
Grill heating element W 1500
Fan heating element W 1800
Cooling fan W 15
Oven lamp W 25
Oven Fan Wattage W 22
Total rating W 2750
Dimensions

Width mm 595
Height mm 595
Depth mm 550
Mass of the appliance

MATALSKARE stainless steel Kg 27
MATTRADITION stainless steel Kg 29
MATTRADITION White Kg 29
MATTRADITION Black Kg 29
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Technical data

The technical informations are situated in
the rating plate inside the appliance.

The date of manufacture of the product is the
serial number (serial number), where the third
and fourth digits correspond fo the last two digits
of the manufacturing year and the fifth and

sixth digits as the annual number of the week.
For example, the serial number 001509012345
means that the product was produced in the
ninth week of 2015

Installation

Door lock device
To open the door with the door lock device
see Fig 1.

Fig. 1

The door safety device can be removed
by following the sequence of images (see
Fig. 2).

35
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Electrical connection

Make sure the power voltage specified on
the appliance rating plate is the same as the
mains voltage. The rating plate is on the front
edge of the oven (visible when the door is
open).

Environmental concerns

/\ WARNING! Ensure that the
appliance is switched off and
disconnected from the power
supply before performing any
mainfenance operation - risk of
electrical shock. Never use steam
cleaning equipment.

/A Do not use harsh abrasive
cleaners or metal scrapers to
clean the door glass since they
can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

Ensure the appliance is cooled down
before any cleaning or maintenance. - risk of
burn.

/A WARNING! Switch off the
appliance before replacing the
lamp - risk of electrical shock.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable
and is marked with the recycle symbol. t_’.\'.)
The various parts of the packaging must
therefore be disposed of responsibility and in
full compliance with local authority regulations
governing waste disposal.

SCRAPPING OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with

recyclable or reusable materials. Dispose of

it in accordance with local waste disposal
regulations. For further information on the
treatment, recovery and recycling of household
electrical appliances, contact your local
authority, the collection service for household
waste or the store where you purchased

the appliance. This appliance is marked in
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Power cable replacement (type HO5 V2V2 x
1,5 mm?) must be carried out by a qualified

electrician. Contact IKEA Authorized Service
Centre.

compliance with European Directive 2012/19/
EU, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). By ensuring this product is disposed

of correctly, you will help prevent negative
consequences for the environment and human
health.

The symbol === on the product or on the
accompanying documentation indicates that
it should not be treated as domestic waste but
must be taken to an appropriate collection
center for the recycling of electrical and
electronic equipment.

ENERGY SAVING TIPSs

Only preheat the oven if specified in the
cooking table or your recipe. Use dark
lacquered or enamelled baking trays as they
absorb heat better. Food requiring prolonged
cooking will continue to cook even once the
oven is switched off.

DECLARATION OF CONFORMITY

This appliance meets the Eco Design
requirements of European Regulations
n.65/2014 and 66/2014 in conformity to the
European standard EN 60350-1.

3

TRANSPORT AND STORAGE

Products must be transported in the original
packaging in a horizontal position. During
transport and storage, protect the product from
weathering and mechanical damage. Products
are to be stored in individual packages in
closed, dry, heated areas at a temperature of
not lower than 5°C and relative humidity of
not higher than 80%. The air in the areas must
not contain acid and other vapors that affect
materials of products. The service life of the
product is 10 years. Shelf life is not fixed.



Manufacturer:
Whirlpool EMEA S.p.A.

Via Carlo Pisacane, 1 - 20016 Pero (Milano) - Italy

Factory
Whilpool Polska Sp z.0.0
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Address: Ul. Gen.T.Bora-Komorowskiego 6 - 51210 Wroclaw - Poland

The importer and the entity authorized by the manufacturer:
LLC “IKEA TORG”, bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia,

tel.: +7(495) 737-5301, fax: +7(495) 737-5324

This device was designed, manufactured, and sold in accordance with the standards of the
Customs Union technical regulations, and with local normative legal documents.

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russian Federation for assessment of
the conformity of products: LLC “Whirlpool RUS”, Russian Federation, 127018, Moscow, Dvintsev

street 12, building T1; tel.: +7 (495) 961-29-00
Made in Poland

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLC IKEA DOM, bld. 1, microraion IKEA, Khimki,
Moscow region, 141400 Russia; tel.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

Life cycle: 10 years

After life cycle is finished, your product can become dangerous. So, after life cycle has
been finished, or in case you decided to stop using product earlier, please address to
appropriate officials to legally destroy the appliance”

IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?
This guarantee is valid for five (5) years

from the original date of purchase of your
appliance at IKEA. The original sales receipt,
is required as proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this

will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the
service through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty construction
or material faults from the date of purchase
from IKEA. This guarantee applies to domestic
use only. The exceptions are specified under
the headline “What is not covered under this
guarantee?” Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for
repair without special expenditure. On these
conditions, the respective local regulations
are applicable. Replaced parts become the
property of IKEA.

EAL

What will IKEA do to correct the problem?
IKEA appointed Service Provider will examine
the product and decide, at its sole discretion,
if it is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA Service Provider

or its authorized service partner through its
own service operations, will then, at its sole
discretion, either repair the defective product
or replace it with the same or a comparable
product.

What is not covered under this guarantee?

*  Normal wear and tear.

* Deliberate or negligent damage, damage
caused by failure fo observe operating
instructions, incorrect installation or by
connection to the wrong voltage, damage
caused by chemical or electrochemical
reaction, rust, corrosion or water domage
including but not limited fo damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

*  Consumable parts including batteries and
lamps.

*  Non-functional and decorative parts which
do not affect normal use of the appliance,
including any scratches and possible color
differences.



ENGLISH

e Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

* Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

*  Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

* The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional use.

* Transportation damages. If a customer
transports the product to his home or
another address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product
to the customer’s delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by IKEA.

e Cost for carrying out the initial installation
of the IKEA appliance.

However, if an IKEA appointed Service
Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance under
the terms of this guarantee, the appointed
Service Provider or its authorized

service partner will reinstall the repaired
appliance or install the replacement, if
necessary.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed all the local legal
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described in
the local legislation.

The dedicated AFTER SALES for IKEA

appliances

Please don't hesitate to contact IKEA

appointed After Sales Service Provider to:

* make a service request under this
guarantee;
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» ask for clarifications on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture;

* ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the Assembly

Instructions and/or the User Manual before

contacting us.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page
of this manual for the full list
of IKEA appointed After Sales
Service Provider and relative
national phone numbers.

In order to provide you a quicker
service, we recommend to use the
specific phone numbers listed on this
manvual. Always refer to the numbers
listed in the booklet of the specific
appliance you need an assistance for.
Please also always refer to the IKEA
article number (8 digit code) and 12
digit service number placed on the
rating plate of your appliance.

SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required
for the guarantee to apply. The sales
receipt also reports the IKEA name and
article number (8 digit code) for each of
the appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related

to After Sales of your appliances please
contfact your nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting us.

Coverage for equipment purchased in Russia
This warranty is applicable only to equipment
purchased in Russia. The warranty service
obligations remain in force only if the item
was installed in accordance with the following
requirements:

* the fechnical requirements accepted in the
country where the customer applied for
warranty service;

» the safety rules given in the installation
instructions and user manual.
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Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d’'un appel local/Ortstarif
Openingstijd: Maandag - Vrijdag 8.00 - 20.00
Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
BbJITAPUS NEDERLAND
TenedpoHeH Homep: 02 4003536 Telefoon: 0900-235 45 32 en/of 0900 BEL IKEA
Tapucpa: NokanHa Tapudba 0031-50 316 8772 international
PabotHo Bpeme: NOHEAENHUK - NETbK 8.00 - 20.00 Tarief: Geen exira kosten. Alleen lokaal tarief.
CESKA REPUBLIKA Openingstijd: Maandag t/m - Vrijdag ~ 8.00 - 21.00
T Zaterdag 9.00 - 21.00
'gzlfkf)%r:nm dislo: I%/ﬁffz.%oz%a Zondag / Feestdagen 10.00 - 18.00
Pracovni doba: Pondéli - Patek 8.00-2000 OSTERREICH
DANMARK Telefon-Nummer: 013602771461
Telefonnummer: 70150909 g}f;:un iten: AOAr'rsitarlf Freit 8.00 - 20.00
Takst: Lokal takst gszefien: oniag - Freliag Rt
Abningstid: Mandag - fredag 9.00 - 20.00 POLSKA
Lardag (Abent udvalgle sondage, e KEAd) 9.00 - 18.00 Numer telefonu: 225844203
DEUTSCHLAND Stawka: Koszt potqczenia wedtug taryfy
. operatora
Telefon-Nummer: 06929993602 Godziny ofwarcia:  Montag - Freitag 800-20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00 PORTUGAL
EAAAAA Telefone: 213164011
T — Tarifa: Tarifa local
;’(rf]))\éa‘;p(ﬁ]\:moc apBpdc: %lg?fr?%gzmn Hordrio: Segunda - Sexta 9.00 - 21.00
‘Npeg Netroupyiag: Aeutépa - Mapaokeur 8.00 - 20.00 ROMANIA
ESPANA Numar de telefon: 021 2044888
7 = - Tarif: Tarif local
Teléfono: 913754126 (Espaiia Continental) . Y
Tarifa: Torifa local Orar: Luni - Vineri 8.00 - 20.00
Horario: Lunes - Viernes 8.00-2000 POCCUSA
EESTI TenedpoHHbI Homep: 84957059426
htto:// & CroumocTb 380HKa:  MecTHasi CTOMMOCTb 3BOHKA!
p://www.ikea.com Bpems paborbi: MonepenbHuk - Mathuua  9.00 - 21.00
FRANCE (Mockosckoe Bpems)
Numéro de téléphone: 0170480513 SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA
L(:ifr:es dowverture: Eri:dz?'?r\ml:r?dprzuiocal 000-2100  Jlelefon-Nummer/Numérodetéléphone/Telefono: 0225675345
v uveriure: LU ’ : Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/ Prix d'un appel local/Tariffa locale
HRVATSKA Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
Broj telefona: 0800 3636 Heures d’ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Tarifa: Lokalna tarifa Orario d'apertura:  Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00
Eadno vrijeme: Ponedjeljak - Petak 8.00 - 20.00 SLOVENSKO
ISLAND Telefénne Eislo: (02) 50102658
Simangmer: 5852409 Cena za hovor: Cena za miestny hovor
Kostnadur vid simtal: - Almennt minGtuverd Pracovnd doba: Pondelok az piatok 8.00 - 20.00
Opnunartimi: Ménudaga - Féstudaga  9.00 - 17.00 SLOVENIJA
ITALIA http://www.ikea.com
Telefono: 0238591334
Tariffa: Tariffa locale SR,BIJA -
Orari d'apertura: Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00 Bpoj renecpora: 0117 555 444
crona: lokalna kypc
LATVIJA PagHo Bpeme: MoHepersak - cybota 9.00 - 20.00
http://www.ikea.com Henersa 9.00 - 18.00
LIETUVIY SUOMI
Telefono numeris: (0) 520 511 35 Puhelinnumero: 0981710374
Skambucio kaina: Vietos mokestis Taxa: Yksikkshinta
Darbo laikas: Nuo pirmadienio iki penktadienio 8.00 - 20.00 Aukioloaika: Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00
LUXEMBOURG SVERIGE

Numéro de téléphone: 035220882569

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 18.00
MAGYARORSZAG

Telefon szam: (06-1)-3285308

Tarifa: Helyi tarifa

Nyitvatartdsi idé: Hétf6tl Péntekig 8.00 - 20.00
NORGE

Telefon nummer: 23500112

Takst: Lokal takst

Apningstider: Mandag - fredag 8.00 - 20.00

Telefon nummer:
Taxa:
Oppet tider:

0775-700 500
Lokal samtal
Méndag - Fredag
Lérdag - Séndag

UNITED KINGDOM - IRELAND

8.30 - 20.00
9.30 - 18.00

Phone number:
Rate:
Opening hours:

02076601517
Local rate
Monday - Friday
Saturday
Sunday

8.00am - 6.00pm
8.30am - 4.30pm
9.30am - 3.30pm



400011341080

© Inter IKEA Systems B.V. 2019 23256 AA-1951549-4





